
MODELLO 01-2024

rispetto a quanto riportato sulle presenti istruzioni       

IM-ZALAB_01-2024_rev05_IT

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO RL MAGNUM
RL DIAMANTE
LATERALE GUIDA TONDA
LATERALE STANDARD

per il cassonetto (DX o SX), montare la molla nel perno centrale della 
(nella 

Posizionare il cassonetto alla parete.

Guida superiore

(RL MAGNUM
RL DIAMANTE)

Cassonetto

OPTIONAL
Attacchi a scatto solo 
cassonetti 45

Testata con imbocco

Guida inferiore
(Nella versione standard 
la guida è squadrata)

Parte Interna

RL MAGNUM/RL DIAMANTE: Stringere la bugola presente nella 
testata superiore.

cassonetto con una vite

testata.

Fissare a terra la testata inferiore del cassonetto.

cassonetto

Parte 
interna

OPTIONAL

telescopica.

2

Gancio regolabile

Spingi guida a molla
(Nella versione standard lo spingi guida 
è costituito da una piastrina in materiale 

OPTIONAL 
Supporto cassonetto anti-vibrazione da 
avvitare alla parete, agganciandolo sul 
dietro del cassonetto.

OPTIONAL
Regolo per guida telescopica,
di serie sulla RL MAGNUM/RL DIAMANTE
(presente nella versione guida telescopica sulla 
LATERALE STANDARD/GUIDA TONDA)

1 3

54 6

RL Magnum
RL Diamante

Tonda
Standard

Inserire la base del gancio nella parte inferiore della “U”, regolare 
l’altezza, dopodiché appoggiare sulla base il gancio e avvitarlo, in 
modo tale da bloccarlo con la vite. Collaudare la zanzariera.

Inserire il blocco per la guida superiore, mandarlo in alto e fermarlo 
utilizzando la vite la vite. opposto al cassonetto.

Nella versione standard lo spingi guida è costituito da una piastrina in 

Accoppiare le due parti del regolo, mettere la vite, registrare e 
bloccare.
Fissare la guida di riscontro con adeguate viti.
Tornare al punto 8.

due viti.

87

13

12

14

10 11

In caso di variante con guida superiore telescopica seguire le 
indicazioni riportate a pagina successiva nel seguente ordine: 
11-12-13-14-8-9-10.

Parte 
interna

Magnum
RL Diamante
Tonda

Standard

IL RALLENTATORE
Palagina installa, se richiesto o se il modello lo richiede, un dispositivo che rallenta la corsa della zanzariera chiamato RALLENTATORE, migliorando 
l’usabilità, la sicurezza e il comfort della zanzariera.
Ecco qualche informazione utile a riguardo. 

tipo di rete, modello ecc. Le zanzariere vengono regolate in modo ottimale in fabbrica, tuttavia se si desidera variare le velocità è possibile richiedere al 
proprio installatore di aumentare o diminuire il precarico della molla di risalita. Nessuna manutenzione è richiesta sul rallentatore che è progettato per 
5000 cicli, corrispondenti a circa 10 anni di normale utilizzo domestico. 

RL Diamante

R
REGOLAZIONE MOLLA PRECARICO
(consigliato uso di guanti protettivi)
- Svitare la testata destra, tenendola con forza.
- Ruotando la testata si aumenta o diminuisce la forza e velocità di risalita del 
terminale.

R
REGOLAZIONE MOLLA PRECARICO
(consigliato uso di guanti protettivi)
- Inserire una chiave a brugola nell’esagono del perno nella testata di destra.

- Mantenendo salda la chiave a brugola, estrarre il perno quanto basta per 
ruotarlo.
- Aumentando o diminuendo i giri di precarico si aumenterà o diminuirà la 
forza e velocità di risalita del terminale.

 Regolare la carica della molla inserendo l’accessorio esagonale in un 
avvitatore elettrico ed agire nel foro posto nella testata riportante l’adesivo 
con la “chiocciola”. 
IMPORTANTE: Azionare l’avvitatore con una velocità ridotta. Una eccessiva 
velocità di avvitamento può rovinare gli ingranaggi interni alla testata.

RL Magnum

Laterale Standard/Guida Tonda
REGOLAZIONE MOLLA PRECARICO
(consigliato uso di guanti protettivi)
-Svitare la testata di destra, tenendola con forza.
-Ruotando la testata si aumenta o diminuisce la forza e velocità 
di risalita del terminale.

REGOLAZIONE MOLLA PRECARICO
(consigliato uso di guanti protettivi)
-Inserire una chiave a brugola nell’esagono del perno nella testata 
di destra.

-Mantenendo salda la chiave a brugola, estrarre il perno quanto basta 
per ruotarlo.
-Aumentando o diminuendo i giri di precarico si aumenterà o diminu-
irà la forza e velocità di risalita del terminale.

Blocco guida superiore

Far avanzare la barra 
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RETURN SPRING ADJUSTMENT 
(recommended use of protective gloves)
- Unscrew the head right, holding it tightly.
- By turning the head to increase or decrease the force and rate of ascent of the 

RETURN SPRING ADJUSTMENT 
(is advisable to use protective gloves for this operation)
- Insert an allen key into the hexagonal pin on the head at the right side of the 
mosquito net box.
- Turn it to anticlockwise until the limit.
- Holding  securely the allen key, extract the hexagonal pin enough to rotate it.
- Increasing or decreasing the spring load, is possible to increase or decrease the 
movement speed of the handle bar.

9. IMBALLO MOVIMENTAZIONE E TRASPORTO
I prodotti vengono imballati con appositi involucri protettivi in modo da non creare rischi durante la movimentazione e il trasporto. 

Se il prodotto col suo imballo supera le dimensioni di 200 cm in almeno una delle direzioni, la movimentazione del prodotto deve essere effettuata da almeno 
due persone. I materiali di imballo possono costituire un pericolo per i bambini.
Tenere fuori dalla portata dei bambini.

10. ELENCO DEI RISCHI
Installazione: adottare tutte le precauzioni previste durante le operazioni di fissaggio, in particolar modo per i rischi legati ai lavori in quota e alla caduta di materiale 

Prodotti a molla:
a) Rischio di urto con il terminale durante il riavvolgimento della rete;
b) Pericolo di caduta durante le operazioni di pulizia del telaio, del tessuto o della rete: evitare di sporgersi o farlo solo impiegando idonee attrezzature
Prodotti impieganti reti ad alta trasparenza:
a) Nelle installazioni sulle portefinestre, rischio di mancata percezione della rete stesa e conseguente passaggio impedito attraverso il serramento;
Prodotti impieganti catene e fili:
a) Rischio di strangolamento: i prodotti che utilizzano catene e fili sono dotati di dispositivi per evitare il rischio di strangolamento in accordo a quanto previsto dalla norma di 

Prodotti impieganti guida a terra:
a) Rischio di caduta per inciampo: tutte le zanzariere laterali per le quali sussiste il rischio di inciampo sono dotate di guida a terra asportabile. Quando la rete è raccolta sul 
rullo ed è quindi consentito il passaggio attraverso la zanzariera si prescrive pertanto di rimuovere la guida a terra in modo da eliminare completamente tale rischio.
Rischi inerenti la manutenzione/riparazione:
a) Pericolo di urto durante le operazioni di carico/scarico della molla;

Rischi inerenti la dismissione: 

Palagina Srl

1. INTRODUZIONE
utilizzo e la manutenzione del prodotto. Deve essere conservato integro in tutte le sue parti e in luogo facilmente accessibile, fino allo smaltimento del prodotto. Il costruttore si 

2. CAMPO DI APPLICAZIONE

3. RIFERIMENTI
installatori, gli utilizzatori e i manutentori sui rischi che la zanzariera presenta nelle condizioni normali di impiego.

4. DESCRIZIONE GENERALE DEL DISPOSITIVO

-
 

5. 
su di esso è possibile svolgere le funzioni di apertura e chiusura della zanzariera. Sganciando il terminale dal suo supporto, il tessuto viene avvolto sul rullo in modo automatico 

Ogni impiego diverso da quello di protezione dagli insetti e piccoli animali / schermare dalla luce e dal sole è da considerarsi vietato, in quanto improprio. 
Non appoggiarsi alla rete o al telo: la zanzariera non è mai da ritenersi una barriera, in special modo per bambini e animali!   

6. INSTALLAZIONE

muro o su serramento: la scelta dei prodotti di fissaggio più idonei deve pertanto essere valutata di volta in volta a seconda delle condizioni del supporto. Il nu-

e  

7. MANUTENZIONE

-
 

- 
Installazione, sostituzione di eventuali elementi, riparazione e operazioni di manutenzione straordinaria devono essere effettuati da un operatore qualificato 

e opportunamente addestrato. Per questa tipologia di operazioni seguire le indicazioni riportate nelle istruzioni di montaggio.

8. GARANZIE

allorquando sia correttamente esercitata, si intende limitata al solo diritto di ottenere la riparazione o sostituzione di quelle parti dei beni forniti che risultino viziate e/o difettose 

L’amministratore delegato

Palagina srl -  Via Palagina, 39

24
Ponte a Cappiano 50054 Fucecchio (FI)

resistenza al vento classe tecnica: 0
fattore solare gtot: 0,33 ÷ 0,46

EN 13561:2015
EN 14501:2008

zanzariera


